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LINE WITH BIGGER AND
STRONGER BODY

LÍNEA CON CUERPO
MAS ROBUSTO

405405 SAFETY ANTI-RESET SWITCH

INTERRUPTOR CON SISTEMA
DE SEGURIDAD ANTI-ARRANQUE

TECHNICAL FEATURES
AND STANDARD FITTINGS
Products aimed at applications for professionals and craftsmen.
• 2 years warranty.
• Reliable and silent induction motors.
• Conforming to CE Standards.
• Equipped with accident prevention guards and suction fitting

(not contemplated for ART. 404-424).
• Equipped with START-STOP switch with anti-reset safety

function.
• Complete with grinding wheels and steel brushes.
• Possibility of being applied to the steel column ART. 303.
• Stiffened aluminium body.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Y EQUIPAMIENTO DE SERIE
Productos orientados a trabajos artesanales y profesionales.
• 2 años de garantía.
• Motores de inducción, fiables y silenciosos.
• Conformes con las normativas CE.
• Provistas de protecciones para prevención de accidentes y unión para

aspiración (no previsto para ART. 404 y 424).
• Provistas de interruptor arranque-parada con sistema de seguridad anti-

arranque.
• Equipadas con muelas abrasivas y cepillos de acero (ART 424 y 425).
• Adaptadas para aplicaciones sobre base de acero ART. 303.
• Cuerpo de aluminio reforzado.

EXPERT BENCH GRINDERS ESMERILADORAS EXPERT
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404404

405405

424424

425425

PROFESSIONAL RANGE SERIE PROFESIONAL
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BENCH GRINDERS Ø 150.
Ideal for professionals and craftsmen.
Equipped with different grits grinding wheels.

ESMERILADORAS Ø 150.
Ideales para el uso en campo artesanal y profesional.
Provistas de muelas abrasivas con grano diferenciado.

BENCH GRINDERS Ø 200.
Professional machines that couple the traditional sturdiness to
the powerful and silent motor.

ESMERILADORAS Ø 200.
Máquinas profesionales, que combinan la tradicional robustez con un
potente y silencioso motor.

COMBINED BENCH GRINDERS Ø 150.
Combined machines consisting of the traditional grinding wheel
for the grinding operations and the brush for the polishing
operations, standard equipped with.

ESMERILADORAS- COMBINADAS Ø 150.
Máquinas combinadas compuestas por la tradicional muela abrasiva
para el esmerilado y por el cepillo para el pulimento, montados de serie.

COMBINED BENCH GRINDERS Ø 200-150.
The powerful motor allows using the grinding wheel and the
brush, both standard fitted, for all the professional grinding,
deburring and polishing operations.

ESMERILADORAS- COMBINADAS Ø 200-150.
El potente motor permite utilizar la muela y el cepillo, montados de
serie, para operaciones de esmerilado, desbarbado y pulido profesional.




